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USTANOVITEV REDNE ZRACNE.SLUZBE R A a i č N E NOVICE 0 
Ameriška vlada namerava započeti redni zrakoplovni 

promet med Združenimi državami in Evropo. — 
Službo bo pričel ZR-3, ki je dospel pred kratkim 
iz Nemčije in katerega mornariški department 
formalno prevzel. — Dr. Eckener, voditelj vodljive-
ga zrakoplova ZR-3 bo odpotoval dne 15. novembra 
nazaj v Nemčijo. — Amerika naj prednjači vsemu 
svetu. 

Washington, D. C., 11. novembra.—Zračnla po-tniška 
služba uirri Zdim?, držav in Evropo, katero bo obratova-
le! vlada Združenih držav, bo kmalu ustanovljena. Mor-
ti u i>ki department razmišlja že o načrtih, da se stavi v 
Nemčiji zjrUajeni Z R - 3 v transatlantiško službo, da se 
določi ]>i-imernost ustanovljenja trajne prekoceanske tr-
govske službe. 

Mornariški tajnik W i l b u r je včeraj izjavil, da raz 
misija njegov department o predlogu, da se pošlje Zep-
pelin preko morja z izključno ameriško posadko ter u-
•-otovi na ta način zmožnosti Zeppelina kot ptrevažalea 
t o v o r o v hi T>o*nikov. Na temelju dogovorov* ki so bili 
sklenjeni ? zavezniki, ni mosroč^ te zračne ladje upora-
biti v vojaške svrbe in posvetiti jo je treba izključno le 
••rjrovskim svrliam. 
• f Z R - 3 jo bil formalno sprejet od vlede Združenih 
Jržav. Mornariški tyjnik j e rekel: 

"Načrt i ^lede Z R - 3 so še preveč negdtovi, da bi bilo 
mogoče podati kako definitivno ugotovilo. Danes smo 
podpirali listino, s katero se oficijelno prevzema zračno 
ladjo in sedaj izvršujemo načrte za kr<čenje> ki se bo vr-

v par d n e h . " 
Odlični newyorski inžinirji so stavili predlog, naj se 

porabi Z R - 3 kot Sbenandoali za celo serijo transkon-
linentahnh poletov s potniki na krovu, da se definitivno 
ugotovi koristnost takih ladij kot prevažalcev v zraku. 
Na vse te predloge je odgovoril mornariški tajnik, da se 
b o vlada najbrž poslužila v ta namen Z R - 3 in da ne bo 
uporabila Shenendoah, ki je del ameriške mornariee. 

Tajnik Wilbur je dostavil, da je dobil nebroj nasve-
tov od raznih inžinirskih organizacij in da razmišljal o 
vseh takih predlogih. W i l b u r je rekeL nadalje, da ne 
more mornariški department fzročiti Zeppelina trgov-
skim interesom brez posebnega akta kongresa, s kate-
rim bi se avtoriziralp prodajo zračne ladje. V dogo-
voru, na temelju katerega je bila zrjačna ladja naroče-
na se glnsi, cla mora biti varuh zračne ladje mornariški 
department in da io mora slednji obdržati toliko časa, 
da izuri več posadk ter dovoli mornariškim inžinirjem 
proučevanje konstrukcije zračne ladje za bodočo upo-
rabo. če bi vlada sklenila zgraditi nadaljne zračne lad-
je Zeppelinovega tipa. 

Podadmiral M o f f e l , načelnik aeronavtičnega urada, 
in drugi uradniki mornariške zračne službe, so prepri-
čani, da je lahko uporabiti tako Z R - 3 kot Shenandoah 
kot prevažalea potnikov in nosilca tovorov. 

Dr. Hugo Eckener, nemški izvedenec, ki je pri ve-
del Zeppelin iz Nemčije v Združene države, bo najbrž 
prišel jutri v Washington, da se poslovi od uradnikov 
mornariškega departmental, ker bo 15. novembra odpo-
toval nazaj v Nemčijo. Glasi se celo, da se bo dr. Ecke-
ner pozneje vrnil v Združene države in da bo poslal član 
Goodyear Zeppelinske družbe. 

Pomožni vojni tajnik Davis je izjavil, da stoje Zdru-
žene države pred ostalimi silami glede obrambe iz znaka 
in sicer »lede kakovosti letal, njih hitrosti, višine poleta 
ter zanesljivosti. Rekel je nadalje, da bi moralo biti 
vsako leto izurjenih za zračno službo najmanj štiri tisoč 
mladih mož. 

Davis je dostavil, da je zračna služba eden glavnih 
predmetov ameriške narodne pripravljenosti. Rekel je 
nadblje, da je politika sedanje administracije zavzemati 
mesto nred ostalimi silami. Nekatere druge države mo-
rajo biti v tem pogledu neprestano pripravljene ter mo-
rajo vsled tega dajati prednost številu letal, ne pa njih 
kakovosti. 

AMERIŠKI SUŠI 
Član kongresa hoče dognati, kaj 

je pravzaprav opojno. — Butle-
gar v Chicaga je bil ustreljen. 
Najnovejše statistike. 

ATENTAT NA MADŽARSKEGA 
REGENTA 

Budimpešta, Madžarsko, 11. no-
vembra. — Budimpeštantfka poli-
cija nasianja, da je prišla.na sled 
obširni zaroti, koje namen je bil 
spraviti s sveta -madžarskega re-
penta admirala Horthyja. Vodja 
zarot« je baje neki FHekschuster. 

BOLEZEN PODOBNA BUBON-
8X1 KUGI. 

Los Angeles, 11. novembra. — 
Tukajšnja •adravsitvena obla&t paz-
no študira slučaje nobe bolezni. 

ki je jako sliena bubonski kug4. 
Štirje mestni oddelki, v katerih se 
je bolezen pojavila, so popolno-
ma odrezani od ostalega dela me-
sta. 

STENSKE KOLEDARJE 

smo pričeli razpošiljati vsem na-
šim naročnikom. V kratkem ga bo 
vsak dobil. I/etošnji je bas tako za-
nimiv kot j e lanski. Krasi ga sli-
ka, ki predstavlja pomemben pri-
zor iz ameriške zgodovine. Naroč-
niki bodo ž njim brez dvoma za-
dovoljni. 

Uprava "Glas Naroda'1. 

Baltimore, Md., 11. novembra. 
V preiskusnem slučaju, katerega 
je namenoma vprizoril konjrresnik 
Hill, da se prične z bojem proti 
pravomočnosti prohibicijske po-
stave. je spravil včeraj javni ob-
tožitelj pred sodnika Soperja le 
tri priče. 

| Med drugim je izjavil vladni 
kemik, George Beyer, da je bil 
septembra meseca preteklega leta 
poslan v hišo Ililla, da vzame od 
tam čašo d»ma napravljenega vi-
na, da ga preišče. Našel je, da je 
vsebovalo vino enajst odstotkov 
alkohola. 

Lekarnar, dr. John McDinitv, 
je pod prisego izpovedal, da je bil 
eden številnih gostov, ki so se ude-
ležili pred kratkim banketa, na 
katerem so pili gostje jabolčnik. 
Zagovornik ga je -vprašal, če je 
postal kak gost pijan od tega ja-
bolčnika. Zvezni okrajni pravdnik 
Woodcock je protestiral proti te-
mu vprašanju, ker ne gre. na te-
melju postav zato, če je bil kdo 
pijan, tem\Ječ zato, če je vsebo-
v a l pijača več kot pol odstotka 
alkohola, kot dovoljuje postava. 

Sodnik je nato vprašal, okrajne-
ga pravdnika, če ni mislil kongres 
pri uveljavljenju Volsteadove po-
stave na jabolčnik in sadne soke, 
ki niso upijančljivi ali le na to, da 
vsebujejo več kot pol odstotka 
alkohola. 

Woodcock je menil, da ne sto-
ji na' tem stališču temveč da je 
prepričan, da ima vlada pravico 
vzeti vse sadne soke, kakorhitro 
domneva, da bi jih bilo mogoče iz-
premenitd v opojne pijače. Vladni 
prohiibicijski uradniki imajo baje 
celo pravico odvzeti sladkor, fte 
domnevajo, da se ga uporablja za 
izdelovanje opojnih pijač. 

Vladni kemik Ryan je izpove-
dal, da je vseboval jabolčnik Hil-
la 2.75 odstotkov alkohola. 

Chicago, 111., 11. novembra. — 
Policija išče. najbrž zaman, tri mo-
rilce Diona O'Bannion. ki je imel 
navidez trgovine s cvetkami, a se 
v resnici pečal s prodajanjem 
močega piva Uer bil poleg tega še 
voditelj zločinske tolpe. 

Morilci so prišli" v njegovo pro-
dajalno ter ga enostavno ustrelili. 
Zbežali so nato v avtomobilu, ki 
jih je čakal zunaj. Šest. nadaljnih 
avtomobilov je stražilo morilni av-
tomobil in ti avtomobili so mane-
vrirali tako. da ga viso mogli za-
sledujoči avtomobili prehiteti na 
križiščih. 

GENERAL CALLES IN PREDSEDNIK COOUDGE. 

Pred kratkim je obiskal pretised nika Collidge-a novo izvoljeni me-
hiški predsednik general Oal les. Bil je pri njem na obedu ter 
se dolpo časa ž njim zaupno pogovarjal. 

KAJ JE POVZROČILO 
SMRT CHAS. ROGERSA? 

Miss Schneider hoče popolnoma 
pojasniti skrivnostno smrt Ro-
gersa. — Oblastim se je posreči-
lo pregovoriti jo. 

SMRTONOSEN BOJ MED 
KONSKIMA. 

ZA-

Ch'xago, 111., 10. novembra. — 
Usodepoln boj med zakonskima 
se je koftčal včeraj s smrtjo mo-
ža, dočim umira žena v bolnišnici. 
Štiri in štirideset let stari An-
drej Zajec in njegova žena Roža 
sta sedela na balkonu svojega sta-
novanja v tretjem nadstropju ne-
ke hiše na Emma St. Mrs. Zajec 
je grdo zmerjala svojega moža, 
ker je bil prejšni dan pijan ter je 
zapravil večino svojega tedenske-
ga zasluia. Ženska pa ni ostala le 
pri besedah ter je dala svojemu 
možu tudi par zaušnic. On ji je 
seveda vrnil in ženska, ki je veli-
ka in močna, ga je medtem po-
vlekla do roba -balkona. Oba sta 
padla iz višine 55 čevljev na cest-
ni tlak. Mož je bil na mest unrr. 
tev in ženo eo prevedli nezavestno 
v bolnico. 

New Haven, Conn., 11. nov. — 
Splošno pričakujejo tukaj, da bo 
Miss Marjorie Schneider verodo-
stojno pojasnila zadevo, ki je do-
vedla do smrti Charles Rogersa. 
prejšnjega dijaka Yale vseučili-
šča ter sorodnika nekega bogate-
ga newvorskega založnika. 

Kot znano ,je izgubil mladi mož 
življenje po burno pre čut i noči. 
Našli so ga mrtvega z razbito ere-
pinjo v avtomobilu Miss Schnei-
der, a dosed a j se še ni pojasnilo, 
na kak način je dobil poškodbe, 
ki so dovedle do njegove smrti. 

Smrt mladega moža je bila za-
vita v skrivnostno temo. dokler ni 
prišel coroner Mix, ki je uvedel 
preiskavo, do prepričanja, da je 
izgubil Rogers svoje življenje 
vsled nesrečnega slučaja. Miss 
Schneider, ki je zelo priljubljena 
v New Haven ter znana kot dober 
11 sport", je zaslišal danes v North 
Haven konštabler Uhl. 

Javni ob t oži tel j Church iz North 
Haven je istotako uvedel preiska-
vo, da pride celi stvari na dno. 
Zavzema se za teorijo, da je po-
stal Rogers žrtev zločina, a v zad-
njih par dnevih je precej izpreme-
nil svoje mnenje ter domneva le, 
da ni postal Rogers žrtev nezgo-
de. Vsa znamenja kažejo, da hoče 
dati preiskavi povsem novo smer. 
na katero je javnost skrajno ra-. 
dovedna. 

Prijatelji in sorodniki Miss 
Schneider si na vse mogoče nači-

VELIKI PLEMENSKI 
NEMIRI NA JUGU 

Beli prebivalci "nekega južnega 
mesta so pregnali petsto črn-
cev. — Plemensko sovraštvo je 
v polnem cvetu. 

Harrodsburg, Kv., 11. novem-
bra. — Tolpa oboroženih belih de-
lavcev in farmer je v je pregnala 
včeraj zvečer krog petsto črncev 
iz njih barak ob Dix River nasi-
pu, osem milj od tukaj ter jih ob-
držala v nekem kamenoloomi pri 
Burginu strogo zastražene. Povod 
za ta izgred je dalo dejstvo, da so 
črni banditi naipadli pet in tride-
set let starega Edvarda Winkle 
ter ga smrtno nevarno ranili. 

Pred svojo smrtjo je Winkle, 
ki se je šele pred kratkim oženil, 
izjavil, da so ga skušali trije črn-
ci oropati in da ga je obstrelil 
Jelly Roll, ko se je upiral. 

Novica o tem roparskem napa-
du se je hitro razširila po okoli-
ci. Farmerji in beli delavci so se 
oborožili, obstopili barake ter ta-
koj vprizoril i naskok. Šerif Ken-
nedy je kmalu nato dospel na li-
ce mesta, nakar se je ljudska mno-
žica razpršila. V barakah je bila 
tudi ena ženska. Številni pregnani 
so bili bosi in večinoma tudi le sla-
bo oblečeni. V kamenolomu so jim 
dovolili napraviti ogenj ifi tudi ne-
kaj j est v in so jim prinesli. 

Preko dneva so dospele Čete 
narodne milice, katerim je pove-
ljeval kapitan Kari Norman. Te 
čete so prevzele varstvo nad vse-
mi črnci, ki hočejo še nadalje de-
lati na nasipu. Oni. ki hočejo oditi, 
so bili žc izplačani. 

Aretirana sita bila dva črnca, 
Jĉ r sta osumljena, da sta se ude-

ne prizadevajo, da se izognejo no- leži!a roparskega napada in pre-
toričnosti, zvezani s tako afero In 
dali so izraza svoje.mu strahu, da 
bo Miss Schneider v svojem stra-
hu razodela marsikaj, kar skušajo 
njeni sorodniki prikriti. 

ŠVICARJI SO PREPISALI NEM-
ŠKO POSOJILO. 

London, Anglija, 11. novembra. 
Iz Ženeve poročajo, da so Švicar-
ji 108-krat prepisali del nemške-
ga posojala, ki je bil po Daweso-
vem načrtu namenjen za Švico. 

PRIZIV BRATOV DIAMOND. 

Albany, N. Y., 10. novembra. — 
Ko sta ibila brata Diamond obso-
jena na smrt, ker sta umorila dva 
bančna uslužbenca, v Brooklyn n. 

vedli so ju v jetnišnieo v Danville. 
Nekako dvajset preprnanih črn-

cev je dospelo danes v Lexington, 
Kentuckv, 

NOVO ZDRAVILO PROTI VRO-
ČINSKI BOLEZNI 

Tokio, Japonsko. 10. novembra. 
Dr. Šigeru Kusama je danes ob-
javil, da je iznašel novo zdravrlo 
zoper vročinsko bolezen in ošpice. 

DELAVSKI TAJNIK BO RESI-
GNIRAL. 

Washington, D. C., 11. nov. — 
Delavski tajnik Davis je izjavil, 
da bo dne 4. marca resigniral kot 
delavski tajnik. Njegev naslednik 
bo postal Theodore Douglas Ro-
binson, nečak pokojnega Theodo-
ra Roosevelta. Davis bo edini član 

NAZORI MIN. PREDSEDNIKA BALDWINA 
Stanley Baldwin je obrazložil svojo politiko v prvem 

govoru kot ministrski predsednik. — Rekel je, da 
sprejema z veseljem nadaljno sodelovanje z Ame-
riko ter zagotovil tudi režimu Herriota svoje na-
daljno prijateljstvo. — Ministrskega predsednika 
jako razburja indijski položaj. — Banket pri lon-
donskem županu. Poroča Arthur Draper. 

London, Angli ja , 11. novembra. — Stanelv Baldwin 
je izjavil v svojem prvem govora, katerega je imel, ocl-
k i r se ie zopet polastil mesta ministrskega predsednika, 
da se je izrekla Angli ja zm konservativno stranko radi-
tega', ker se zavzema za reden napredek, ne pa za stag-
nacijo. 

V svojem nagovoru je Baldwin le mimogrede ome-
nil to, kar namerava storiti. Kot so delale preje vse 

•upanja, na se DO ta zeij: 
kmalu vresničila. Odobravahio je tudi 'priznal ameri-
ško pomoč pri sestavi Dawesovega poročila. 

Ministrski predsednik je pri ziitiJ, da ga polni polo-
žaj v Indij i s strahom, a je zagotovil svojim poslušalcem, 
da se bo pristriglo peruti ekstremistom, ki skušajo str-
moglaviti vlado in da se bo preprečilo vsak )>oskus revo-
lucije, in naj ga vprizori kdorkoli lioče. Baldwin je ob-
javil nadalje, da je namen vlade ojačiti odnošaje z do-
rniniji. V zvezi s tem ie namignil, da je njegov namen 
nanovo otvoriti prihodnje leto veliko razstavo, če bo le 
mogoče. 

Razven javnega nagovora je bil ministrski predsed-
nik ves dan zaposlen z izpopolnenjem svojega kabineta. 
Baron Cecil of Chelwood'je bil imenovan članom lige na-
rodov- prvi komisar za .javna dela je postal baron Peel. 

Tekom popoldneva sta nagovorila prejšnja ministr-
ska predsednika Asquith in Lloyd George preostanke li-
beralne stranke, zastopane v parlamentu. Asquith, ki 
namerava odpotovati v Egipt na oddih, je dal izraza svo-
jemu prepričanju, da ima liberalna stranka še vedno mi-
sijo, katero mora izpolniti in Llovd George je posvaril 
Člane svoje stranke glede usodepolnih 'poledic sporov 
ter nesoglasja med člani liberalne stranke. 

London, Anglija, 11. novembra. — Prvi delavski 
kabinet Angl i je ni vztraj'al v svojem uradu dosti dolgo, 
da bi imel privilegij biti zastopan na starodavnem ban-
ketu lorda župana, Vsled tega je bil glavni gost mi-
nistrski predsednik Baldwin, kot lansko leto. Banke-
ta so se udeležili tudi ameriški, španski, italijanski in 
japonski poslanik ter zastopnik republike Chile. 

K o so se zbirali gostje v knjižnici, se je splošno za-
pazilo, da se je novi minister za zunanje zadeve, Austin 
Chamberlain, dalj časa r^^srovarjal s španskim poslani-
kom. Pozneje, tekom svojega nagovora, v katterem je 
dal izraza želji nove vlade, da se ohrani mir, je namignil 
tudi na Združene države, ko je rekel: 

" Veseli nas sodeloviatnje Združeni držav ter smo 
prepričani, da ga bomo deležni v svojih^ zadregah še na-
prej, v tej ali oni obl iki . " 

Omeni! je tudi velike zasluge, katere si je 
Liga narodov za stvar človečanstva. 

stekla 

so njuni zagovorniki vložili priziv. 
O prizivu bo razpravljalo posebno ICoolidg-eovega 'kabineta, ki bo 
sodišče dne 24. novembra. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
Danes so naše cene sledeče: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. — $15.40 2000 Din. — $30.60 5000 Din. — $76.00 
Pri nakazilih, bi znašajo manj kot kot en tisoč dinarjev računamo posebej 
15 centov za poštnino in drage stroške. 

Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje "Poštni čekovni urad". 
ITALUA IN ZASEDENO OZEMLJE: 

200 lir $ 9.90 600 lir $23.78 
300 lir $14.55 1000 lir $46.50 

Pri naročilih, ki znašajo manj kot 206 lir računamo posebej po 15 efentor 
za poštnino in droge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje Ljubljanska kreditna banka 
v Trstu. - - HJH^ 
m iMonjatve, ki prettgajo PETTISOC DINARJRV all pa DVATIBOC 

LIB dovoljujemo po mogočnosti io poseben dopust. 
fwfcwi Dinarjem In Liram sedaj al »talna, mmja M leČkial in tapi 
iakorano; h tega razloga nam al mogoče pešati natančne eene vnaprej, 
računamo pa eenl tistega dne, ko amm pride poslani denar w reko. 
POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISMTJ IZVRŠUJEMO T 
NAJKRAJŠEM ČASU TEB RAČUNAMO ZA STROŠKE 

l e d e iiplačfl t m a r , dolarjih gitf le poteben o g l u t trnu tfcrkm. 

Denar nam je poslati najbolje pa Domestic Postal Money Order all po 
New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

t Telephone: Oortlandt 4067. 



GLAS NARODA, 12. NOV. 1924. 

PRANI MRlaR, 

I« aM PuMlaM fey 
Publishing 

VA Cenwstleel 
LMI« BKNIBIR. 

Cortlantf« Borough mt Manhattan, N«w V f * C ter. N. Y. 
« • L A « N A R O D A 

CVoIm of tha Paopla) 
Pay Kmpt Sunday an< WalMaya. 

mUm 
rr.< IZa Naw Yam mm 

Za pol lata M — 

Za Inozamatva za 
„ — Za pol lata Subscript Ion VaaHy >6.W 

Atfvartlaamant on Agraaman« 
NapaW izhaja vsaki dan Izvzomil nadall In 

ta osebnosti aa no priobisjejo. Danar saj ao 
Pri spremembi kraja naroCnlkor, prosimo 

MraUISa nazna nI. da hitreje aafgamn 
L A • N A R O D A " Borcu«* of Manhattan. Ndv Telephone: Cortlandt HTI m. v . 

ŠTRAJK V AVSTRIJI 

V A R N O S T 
Vsaka krava v Bordenovih 
Čredah je redno preiskana od 
izvedencev. Od vsakega kme-
ta, ki prodaja mleko Borden-
u se strogo zahteva, da pazi 
na čistost. 

Vsak palec prostora, kjer se priprav-
lja mleko, je stalno pod nadzorstvom. 
To vam jamči da dobite pravo var-
nost v tej glavni hrani, ko jo kupite. 

UNSWEETENED 
1 v a p o r a t e p 

MILK 

Če hočete vedeti, kako kuhati 
z Bordenovim Evaporiranim 
Mlekom, nam pošljite ta oglas" 
s svojim imenom in naslovom. 

No. 1 

Avstrijska republika nam je najlepši vzgled, kfcrko 
ziuijo kapitalisti " o z d r a v i t i " državo. j" 

Zavezniški finančniki in državniki so se namreč . m e n e neizm<*ne kose neplodne ze-
združili s kapitalisti in politiki propale in spufane d r ž a - m l J e v b o r a b a ž e v ; 1 Pol<>a- T a s t v a i 

„ „ i , - • v , . . . i pa povzroča zadrejro Egipčanov, 
ve v namenu, da jo postavijo nit noge ter jo napravijo e ° 1 

svojo molzno kravo. |t 

Navidez se je zdelo, da gre vse v najlepšem redu. 

poljedelsko bogai-
t stvo je odvisno od množine vode c 
j Nilu in Egipt se boji. da tudi Nil 

Angleško, francosko in ameriško časopisje je dan-1 ni neizčrpen in da bo moral esri:i-
nadan jiisalo o stabilizaciji avstrijske krone ter s pono- tovski poljedelec plačevati dobit 
som kazalo na velike dobičke velikih podjetij. 

Vseprek so kričali, da je avstrijsko gospodarstvo 
ozdravljeno. 

ke podjetnikov nad Chartumom. 
Egipt bi bil rad gospodar celega 

j Nila, in odtod predvsem stremi ie-
rj i- •• - - i , •• . . .*,, . , nje no suvereniteti nad Sudanom. Za divjimi špekulacijami 111 za diviinu dobički pod- . , , , • , - , . ' .. , . . / Angleško politiko v Sudanu vo-jetinkov se je pa skrivala silna revsema avstrijskega , . • . j e 

delav 
trijskega 

>tva. 

povečanim izkorišča-

dijo torej popolnoma realni interim 
si in zasleduje v celoti neko gotc-
vo linijo. Pripravljena je popušča-
ti v stvareh forme, odklanja vse. 
kar se tiče interesov oblasti. Ang-
leži so se odločili resisnirati 

Državni proračun je bil sprejet, dobički na borzi so 
rasli. 

Vse to je bilo pa omogočeno 
njem delavstva. 

Treli milijonov dolarjev na leto bi bilo treba, da b i j m a I n o n a pw>teftrtarat, vendar ima 
bilo zadoščeno delavskim zahtevam. V tem slučaju bi a n £ l o š k i visoki komisar, dasi nima 
b i l pa uničen takozvani sanacijski program. ' v e č ntolo%!a p . ° a k r a l j a ' r v a ž n i h 

Koncem prejšnjega tedna so železničarji proglasi-
li generalni štrajk. 

Krštansko-socijalna vlada gospoda Seipela je takoj 
odstopila. Ne sme se pa misliti, da je vlado prisilil k 
odstopu štrajk. 

Ne, vlada je odstopila vsled splošnega nezadovoljj-
sl va ] >rebi va 1 st va. 

Niso namreč zaštrajkali člani le ene obrtne organi-
zacije. Zaštiajkali so domala vsi, ki pripadajo soeija-
lističnim. krščansko-soeijalnim in nemško nacijonainim 
organizacijam. 

Zahtevo nemških nacijonalcev so celo še bolj dale-

stvareh odločilni vpliv. In egip-
tovska vlada, tudi današnji nacio-
nalisti se niso niti enkrat odločili, 
da bi ne respektirali njegovega 
stališča. 

Z czirom na te okolnost i je si-

tuacija egiptovtsfce vlade jako te-
žka. Po neuspehu v Louodonu se 
moralo sprijazniti s predstavo, da 
Anglija ne misli črtati njihove 
zemlje z liste svojih interesov. Če 
stvar ni mogoče rešiti potom spo-
razuma, ni na vojaško rešitev 
sploh mogoče misliti. Egipt je za 
tujo armado nepristopna zemlja 
in njegova vojska zadostuje kveč-
jemu za vzdržavanje notranjega 
reda. Sicer se pa egiptovska vlada 
sama dobro z/veda svoje nemoči 
in stalno prosi za angleško intei-
vencijo, kadar je v zunanjepolitič-
nih zadregah. Vendar te stvari ni-
so prav nič popularne za egiptov-
skega državljana in yolilca. Brez-
dvonia ima Za grl nI paša veliko ali-
tor it et o. toda naklonjenost mase 
je v Orijentu bolj spremenljiva 
kakor drugod. In je seveda priča-
kovati. <la bi padec Zaglul paše 
pomenil početek novih zmed, ki so 
se že parkrat ponavljale v zadnjih 
letih in pri katerih najpriljublje-
nejši politični argument je bil 
bombni atentat. 

Novice iz Slovenije. 
Svoio ženo umoril. 

Kakor smo že poročali, je Zi-
kosežne in odločne kot so zahteve socijalnili demokratov, nien Nagidč, medavno umoril svo-

Zaenkrat štrajk a jo samo železničarji, toda nezado-
voljnost se je razširila tudi na vse ostale mase prebi-
valstva. 

Vzroka za nezadovoljstvo je dovolj, in le čuditi se-
je, kako so mogli delavci toliko časa prenašati neznosne 
razmere. 

Anglija in Egipt. 
I)iplomaitična misija Zaglul pa- in sueški prekop, kakor, konserva 

še je končala z neuspehom. F.gip- tivci. Vsled tega tudi Mac Donald 
tovski premier se je vrnil iz L,<vu- ni napravil ničesar več kakor lord 
dona, ne da bi se mu posrečilo uve , Curzon. 
IjavUi vsaj deloma svoje predlo- Anglija opravičuje svoje vojaš-
go. — Zaprlul paša je napravil iro-jke odredbe v Egiptu z ozirom na 
tovo taktično pogresko. da je pro. sueški kanal. Vendar je tudi cela 
glasal prevelike nade v izid sv>je- vrsta dokazov, da Angliji ne gre 
ga londonskega potovanja. Toliko le za kanal. Angleži smatrajo svo-
je realni politik, da bi uganil bre- je eivilizatorično delo v Egiptu za 
zupnost direktne revolucij on a rnc investicijo, ki mora dati dobr-
akcije proti Angliji, obenem pa je procente. Vsled tega se trudi, da 
precenjeval možnosti sporazuma. I hi zaokupirala zemljo kolikor mo-
Za glavni del svojega političnega goee v gospodarskem oziru. V za-
programa je proglasil likvidacijo ^dnjem času je prešla cela vrsta vt-
dosedanje angleške okupacije P.'gi- likih podjetij monopolnega znača-
pta in pridobitev egiptovske suve-
renitete nad Sudanom. Ti dve 
stvari je hotel rešiti v prijatelj-

j a v angleške roke in to govori do-
volj jasno. 

Rešitev sudanskega vprašanja 
ekem razgovoru z Mac Donaldom. po Zaglulovem načrtu je za Angli-
O angleškem premieru je sel po jo nesprejemljiva. ,Za Anglijo je 

Sudan s polno pravico važen kolo-
nizačpi teritorij. Sudan, ki je pred 
kratkim zanimal le lovske eksne-
dicije. zanima danes gojitelje bom 
-baža. Angleška uprava dela v Su-
danu, kar jo zgrajeno v Egiptu —— 
raeseine vodite regutacije^ ki spre' 

Egiptu čuden g^s. Tamošnji poli-' 
tiki so si predstavljali, da bo v in-
teresu neke višje pravičnosti pri-
pravljen pregreti interese angleš-
ke oblasti. Toda Mac DOOBM ni 
u^opist, -I>elav8ka stranka ima «-

x t angleško M o ^ j e 

li meso, kožo pa je dal Golčnik 
v st roj. In vse bi bilo prav in 
srečno poteklo, da n^so našli ko-
že ukradenega srnjaka v strojar-
ni, pri G/olčniku pa strojarjevo 
znamenje za kožo. Da bi se ob-
varoval hujše nesreče je hitel 
Golčnik, ki kot star lovec dobro 
pozna ostre lovske predpise, k 
lastniku lova Jožefu Germu v Za. 

Povedal mu je zgodbo o 
so, da se je končno z njim poroJ o b^reljenem srnjaku in mu je pla-
čila. Šimen je takoj po poroki za-! c a l Z a S r a j a k a 4 0 0 D i n " G e r m J^ 

zvedel o tej tatvini še le, ko je 

jo mlado žen Marijo, posestnieo 
v Spodnjem Brnitiku pri Cerkljah-
Ziinen. v celi okolica znan surovež, 
se je bil i>red leti izselil v Ame-
riko. Ivo pa je zvedel, da je Ma-
rija podedova"la lepo posestvo, se 

-pv i . , I je \-rnil v domovino ter pošteno in 
Delav , ! so trpeli m čakali, špekulante so pa gro- p r i d w > M a r i ; i o zalezoval tako dol-

nadih dobieke. 
X a izdelanih telesih izkoriščanega delavstva so ho-

teli ustanoviti ka])italistieno gospodarstvo. 
Avstri ja bo v prvi vrsti pokazala nemškim delav-

cem, kfij j im bo |)i inesk\ vresnicitev Dawesovega načrta 
in uveljavljanje londonske iio^odbe. 

V Avstriji so trpeli dve leti. P o dveh letih so skle-
nili iznebiti se neznosnega bremena. 

Prihodnja bo Nemčija. Ostale države bodo Nemči-
ji sledile. 

čel popivati in delati dolgove, z 
ženo pa je ravnal SUJTOVO ter jo 
pretepaj. Kupil si je revolver ter 
ga poka-zal ženi z besedami: 4 " T o 
bo tvoja smrt' '. Svoji> gnožtn.j'» jv, 
kakor znam. nedavno tudi izvr-
šil. Ustrelil je ženo na njivi pri 
delu, potem pa pobegnil. Ponoči je 
hotel preko meje v Avstrijo. Pri 
Šenčurju pa ga je prijel oq-ožnik 
in. izročil sodišču. 

Vlom na Slapu. 

V trgovitno trgovca Franca Kri-
stana na Slapu pri Tržiču je bil 
izvršen v noei <na 21. okt. vlom in 
so vlomilca, odnesili razlietnega ma-
nufakturnega blaga, večjio količi-
no tobaka in. žganja v skupini 
vrednoti nad 17,000 dinarjev. 

Izdajalska srnjakova koža. 

In zmenili so se trije možje iz 
Ccmesnika in .sicer starejši Jurij 
in mlajši France Golčnik in pa 
sosed Cestnik, da gredo v gozd 
gledat les. Iz stare navade pa je 
vzel stari Golčnik s sabo v gozd 
mesto okovane palice lovsko pu-
ško. Pri ogldeovanju lesa pa se 
jim je prav po naklučju, da so 
srečala v gozdu lepega srnjaka. 
Ko je Golčnik — izkušen mož— 
opazil, da je revež že obstreljen 
in da išče vode, kjer bi poginil 
— obsrtreljeoia žival sSti namreč 
vedno k vodi —r je snel stari lo-
vec puško in ga ustrelil. Vsa tri-
je so srnjaka spravili lepo tiho 
J I m m K & 9 Q & ! r a z d e l i -

prišel Golčnik k njemu. Toda bilo 
je že prepozno, ker kes po ovadbi 
več ne pomaga. Obsojeni so bili 
vsi trije in sicer Cestnik v odsot-
nosti, ker ni prišel k obravnavi, 
češ, da je bolan, vsak na 6 tednov 
težke ječe, tčikso in vse druge 
otroške- Ker je sedišče zaplenilo 
obenem Golemiku še dve lovski 
puški je bil ta srnjak res izredno 
drag. Ker je Godeiiik že toliko pla-
čal za lov in -srnjaka pa imi je 
predsednik dal po vrhu znamenje 
cd st romarja, tako da bo imel mož 
za opomin vsaj kožo tega dragega 
s-rn j.aka. 

Velik vlom v Straž iču. 

Iz Stražišča pii Kranju poroča-
jo : Te dni so doslej neznani zli-
kovei vlomili pni tukajšnji tvrdki 
MasterL, ki izdeiliije žkmnate vr-
vi za sita in žimnice. Vlomilei so 
odnesli večjo množino izdelane Čr-
ne žime v vrednosti 3000 dinarjev. 
Tnpetniki in občinstvo se svare 
prod nakupom ukradenega blaga. 
Prodajalec ukradenega blaga naj 
se ovadi policiji ali orožništvu-

Tragična smrt. 
V javtni bolnici v Celju je xirorla 

"Marija Koprhišek, 66 left- stara 
^o«est«ikova žeina z Gomilskega. 
Skrbno ženico, ki je kljub visoki 
starosti še sama gospodarila, je 
pobodla krava in j o tako> težko po-
škodvala, da j e v celjski bolnici, 
kamor «o jo prepeljali, podlegla 
dobljenim ran«®. 

.« 
Iz Beograda poročajo, da bo te 

dni raizpuščena narodna skupšči-
na in da bodo ra^pisaae splošne 
volitve, ki se bodo vršile najkas-
neje dne S. februarja. 

V času med razpustom in novi-
mi volitvami bo imela vlada pro-
sto roko. Odgovorna bo vsemu 
prej kot narodu. 

In v tem času je sklenila vlada 
aretirati Radiča ter ga obtožiti ve-
leizdaje. 

S tem bo jugoslovanska vlada 
ustrelila velikega kozla. 

Hrvatski narod bo smatral Ra-
diča velikim mučenikom in si bo 
še bolj vtisnil v srce mamljive ide-
je, ki jih zna tako spretno vcep-
ljati Radič. 

Pretežni del hrvatskega naroda 
bo smatral Radiča za velikega na-
rodnega mučenika ter bo v tem 
prepričanju usmeril svoje bodoče 
načrte. 

Najboljše kar more storiti vla-
da z Radičem, da ga proglasi pred 
sednikom hrvaške republike. 

In ko bo privedel Radič republi-
ko na rob propada, naj bo jugo-
slovanska vlada toliko dobra, da 
bo prijateljsko prisko&la republi-
ki na pomoč. 

Temu bo sledilo medsebojno 
prijateljstvo treh jugoslovanskih 
narodov. Prijateljstvo, ki ga še 
vse drugačne sile ne bodo mogle 
omajati kot je Radie. 

• 

Glavar oziroma kancler avstrij-
ske republike je bil dr. Seipel. po 
poklicu duhovnik in velik klerika-
lec po prepričanju. 

Kakorbitro so pa avstrijski že-
lezničarji zaštrajkali. je dr. Seipel 
odstopil 

Drugega mu skoraj ni kazalo 
storiti. 

S prazno blagajno ni mogoče 
nasititi lačnih železničarjev. In 
veda ni še toliko napredovala, da 
bi se dale lokomotive z žegni ro-
nati. 

• 
Dunajsko časopisje je začelo ob-

javljati spomine predzadnjega av-
strijskega cesarja Franca Jožefa. 

Zvedavi časnikarji -so nekje iz-
sledili arhiv, cele kupe pisem li-
stin in zapiskov. 

Kdor vse to natančno prečita, 
si lahko ustvari jasno sliko o živ-
ljenju tega kronanega čudaka. 

Najbolj značilne so naslednje 
besede nekega dunajskega časni-
karja ; Po verodostojnih virih se 
mi je posrečilo dognati, da je cesar 
Frane Jožef že leta 1915 vedel, 
da bo konec avstro-ogrske monar-
hije. 

• 

Stari cesar je bil velik zagrize-
nee. in njegovo duševno obzorje 
ni bilo posebno veliko. 

Kljub temu pa ni bil tako velik 
tepec kot nekateri domnevajo. 

On je namreč že leta 1915 slu-
til, da bo konec avstro-ogrske mo-
narhije. 

Koliko je bilo v Ameriki tako-
zvanih inteligentnih Slovencev, ki] 
so bili še leta 1918 trdno prepri-
čani. da ne bo avjJtro-ogrske mo-
narhije nikdar konec. 

* 
Slo vensko-Am erikanskij Kole-

dar za leto 1925 j^ izšel. 
Ali veste, čigav god je na pustni 

torek — predlanskim, lani, letos 
in na večne čase? 

Poglejte vanj. pa b^ste videli. 

S u g n s l m m t t H k a 

Ustanovljena 1. 1898 

ICatfli. Srtiturta 
Inkorporirana 1. 190} 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Glavni odbornkl: 
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 9S3 E. 186 St., Cleveland, O. 
Podpredsednik: LOUIS BALA NT. 1808 E. »2nd 8tr*et. Lormln. O. 
Tajnik: JOSEPH FISHLER, Ely. Minn. 
Blagajnik: LOUIS CHAMPA. Box 961, Ely. Mina. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: JOHN MOVERN. 411 — llth Ari, I v i 

Duluth. Minn. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOS. V. GRAHEK, 80S American State Bank Bid*. 10« O rant Street a) 
Sixth Ave, Pittsburgh. Pa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON S5BASNTK, Room 20« BakeweU Bid«, «or. Diamond and Grant 

Streets. Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W. 18 Street, Chicago, IU. 
FRANK SKRABEC, 4822 Washington Street. Denver. Cola. 

Porotni odbori 
LEONARD SLABODNTK, Box 480. Ely. Minn. 
&REGOR J. PORENTA, 810 Stevenson Bid*:. Puyallnp, Wash. 
FRANK ZORICH, 1217 St. Clair Avenue, Cleveland. O. 

Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda". 

Yae stvar! tikajoče se uradnih madev kakor tudi denarne poilljatre 
naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritolbe naj se polila na pred-
sednika porotnega odbora. ProSnJe xa sprejem novih Članov In bolnlika 
•priCevala naj se pošilja na vrhovnega adravnlka. 

Jugoslovanska KatoliSka Jednota se priporoCa vsem Jugoslovanom sa 
obilen pristop. Kdor želi postati Clan te organizacije, naj se xglasi tajniku 
bližnjega druStva JSKJ. Za ustanovitev novih arufltev se pa obrnite na 
gl. tajnika. Novo druStvo se lahko vstanovl z 8 Člani ali Članicami. 

D o p i s . 
Herminie, Pa. 

Ker že petnajst kraških let iz 
te okolicc ni oilo v G. X. nobene-
ga dopisa, sem so pa namen*!, da 
napišem par vrstic, da bodo vsaj 
bralci vedeli, da stara naselbina 
Ilerininie še obstoji in da ni šla 
vragom plskat. 

O delu in drugih razmerah ne 
bom pisaril. Kidor ima delo in še 
kaj zasluži, se lahko prišteva med 
srečne ljudi. Drugače je pa tako, 
kot po drugih premogarskili na-
selbinah. 

Sedaj so minule tiste volitve, ko 
so tako upi!L in zagotavljali, da 
La Follette bo izvoljen in nihče 
drugi. Bil sem na mnogih shodih, 

kjer M- je ploskalo in evililo go-
vornikom. Sedaj sem prišel do za-
ključka, da se je vse to delalo ve-
činoma s hinavščino. Mnogim Je 
le za senzacijo. Bolj ko govornik 
udriha po tej ali oni strani, večji 
je vriše. Le kedaj se bodo ljudje 
streznili! Dokler se ne bodo. naša 
stvar ne bo daleč prišla. 

Tako na kratko vendar nisem 
pričakovati. Le Follette je eden 
najboljših državnikov, sem si mi-
slil, bo vendar blizu drugih, ako-
ravno bi ne bil izvoljen. Toila 
zmagala je stara garda " k i k a.,* 
ima". Seveda, ne za delavca, tem-
več sama zase. 

Naročnik, 

Iz Jugoslavije. 
Sarajevo brez luči. 

Sarajevo je brez razsvetljave, 
ker je plimama ustavila promet. 
Angleški premog, ki ga izkrcava-
jo v pristanišču Gniž pri Do_ 
brovuiku, nd pravočasno prispel, 
dočim domači premog za plinar-
ni) md porablja v. Časopise stavijo 
sedaj na roko in imajo sarajev-
ski listi zato vsak dan zamudo. 

Čarugini oboževalci 
niso samo med histeričnim žen-
skim spolom, temveE jih je po-
sebno mnogo med komunisti, ra-
dieevei in stičnimi prevratniki. 
Ti ljudje slikajo razbojnika kot 
idealnega zaščitnika malih ljudij, 
češ da je nastopal le proti boga 
tašem. Čisto umevno, da se reve-
ž:i ni lotil, ker ni imel pri njem 
kaj- iskati: Njegovi oaoeevalci tu-
di javno proroikujcjo, tla se nad 
Čamgo ne bo nikdar izvršila 
š i r ina obsodba češ da ima za-', 
Ščitnike. Čas bi že bil, da bi so-
dišče čez take krive iluzije na-
pravilo — zanj ko. 

Imenovanja v diplomatični 
službi. 

Kralj je podpisal nadaljuj ukaz 
o izpremembah v diplomatični 
službi. Imenovaaii so meti drugi-
mi za konzula v Celovcu dr. Ni-
ko Maroševic-Sorgio, za konzula 
v Zadru, Protiči za podkonzula 

v Gradcu, diplomatski uradnik 
Omčdkus. 

Volkovi na Kastavščini. 
Zadnje dneve se opažajo vol-

kovi na Kastavščini. Čevljarski 
pomočnik R. Ivančič je šel s ko-
lesom na delo v Sv- Matej. Med 
seli Kosi in Valjani ga je čakal 
volk. Tvančiču se je posrečilo iz-
trgati kamen iz obcestnega zida. 
Vrael ga je na volka aai ga zadel 
v glavo tako dobrto, da je volk 
padel in poginil. 

Časopis za tri čitatelje 

Izhaja v Londonu in se imenuje 
Anti Top Hat. Ustanovil ga je 
originalen mož, ki si je določil za 
svojo življensko nalogo boj proti 
cilindru ter se je bojeval proti 
njemu do groba. Čudak je zapu-
stil svojemu nečaku letno rento 5l> 
tisoč frankov, pod pogojem, da bo 
še dalje izhajal list Anti Top I lat. 
Nečak je pogoj seveda izpopolnil, 
a po svoje. Stric ni določil, v ko-
liko iztisih naj izhaja ta list, in 
tako ga je nečak izdajal v treh iz-
tisih : za sebe in za dva izvrševa-
telja oporoke. To je gotovo eden 
najoriginalnejših listov, ki jih po-
zna novinarska zgodovina. 

Božične denarne pšiljalve! 

Brza in tečna postrežba! 

Najzmernejše cene! 

K a k o r običajno, lioče se tudi letos večina 
našega priseljenega naroda spominjati svojih 
dragih v domovini z večjim ali manjim božičnim 
darom. 

Razun že znane točnosti pri vseh bančnih 
poslih, posvečuje naša banka posebno pažnjo 
izvrševanju božičnih, denarnih darov. 

Naše izborne zveze v stari domovini omo-
gočijo nam izvrševanje vseh naročil brzo, toč-
no in po najnižji ceni. 

"Radi tega V a m priporočamo, da se za vse 
Vaše božične pošiljatve že zdaj obrnete na nas 
ter tako zasigurate pravočasno izvršitev V a -
ših naroČil, ker se bodo, kakor vsako leto, po-
šiljatve jako nakojiičile. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street New York, 7 . 
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Stojan B. Živadinovič: 

D ž e v e r k o . 
Ze ime kaže vaškega nepridi-

prava. Kdo ve. ali ima še kak dru? 
pomen v selskeih narečju, toda go-
tovo je, da je bil DževeTko edeai 
onih vaških tipov, ki vedo v«*, 
kar se godi na vasi , ki vtikajo nos 
v vsemogoče stvari ki nekoliko kra 
de jo. imajo opraviti tu in tam z. 
občino in policijo, nadlegujejo tu-
je žene. se ljubijo z dekleti, če-
prav so oženjeni in očetje otrok. 

Dževerko je imel majhno glavo 
kot pest. nesorazmerno k ostale-
mu tele>u, toda okrojrlo ko jabol-
ko, rdečo, nasajeno na dol<r in tn-
di rd^* vrat. Bil je suh. jeklenih 
živcev, razigran, živahen, dober 
pivec, 7. eno bese<lo: fant od fare. 
V ostalem je bil velik ko trije ko-
zji repi. poln selske dovtipnosti. 
drznosti, ki je preseprala mejo ra-
čuna in bahač. ki je samo iskal 
prilik«*, da »bi zopet kate.ro zagodel 
pred očmi vseh in žel zato hvalo r. 
vseh strani. 

V tem je tičala tajna njegovih 
uspehov pri vaških ženah in de-
kletih. Ne ena je pustila motiko na 
kupu koruze in tekla za njim na 
sestanek, čeprav je bilo na polju 
dovolj ljudi. Ponoči so na njegovo 
trkanje prihajala njegova dekleta 
in kamric, bosonoga, da bi jih ne 
slišali domači in čakala ž njim zo-
re v češpljevem gozdičku. Nebroj 
s«* je odifrralo vaških dram, ki je 
bil vanje zapleten. Večkrat že se 
je radi njega prelivala kri ali se 
pojavilo na vrvi telo ka.ke nesreČ-
nice. Njegovo življenje je bilo ta-
ji nstvno ; bil je v strah poštenim 
in mirnim ljudjem. O tem se .tt 
mnogo govorilo, dasi ni vedel nik-
do točno povedati, v čem tiči ta 
tajinstvenost. 

Dževerko je poljubljal in obje-
mal mnogo žensk, ki so mu bile 
vsec. Skušali so se mu maščevati, 
sovražili so «ra, (toda na kooieu so 
s.' sprijateljili ž njim in ga zvali 
na svatbe in pa gostili na slavah. 
Več ko enejnu je ukradel koštru-
ua. g a speikel kje v gorah in ga na 
to prinesel domov, tako da so se-
ljaki prihajali do prepričanja, da 
je najbolje živeti z njim v prija-
teljstvu, če se hoče biti pred njim 
na varnem. Kakar so mu priprav-
ljal i kako past. vedno ga je kdo 
obvestil in on je napadal sam, me-
sto da bi bil napaden; potem pa se 
jim je javno smejal v obraz in go-
voril o pustolovščinah, ki so pri 
Beljakih dosegle dvojno ceno. — 

Samo eden v vasi, neki Milovan, 
se ni bal Dževerka. Njegova žena 
ga je vedno odganjala. Enkrat pri 
studencu se je Dževerko komaj 
ubranil pred njeno motiko. 

' Fn vendar bo enkrat m o j a ! " 
j«' pripovedoval pijani Dževerko 
njenemu možu. 

" N i k d a r ! " . . . je odgovarjal 
Milovan in se mu smejal. 

' Bo! Stavimo!" 
"Za kaj?" 
" Z a dva udarca z nožem!" . . . 
In dogovorili so se. da se sreča-

jo na polju z noži onega dne, ko 
Dževerko dokaže nezvestobo Mr-
lovaneve ženo in če zmaga, bo lah-
ko brez zaprek nadalje zahajal k 
njej. ali pa mu Milovan prereže 
grlo. — 

Čas je potekal. l>^everko, ko da 
je pozabil na dano besedo. Prišla 
je svetovna vojna. Oba sta bila 
uvrščena v isto četo. Kako sO po-
tekali boji, je znano. Po zmagi na 
Rudniku se je umaknil del vojs-ke 
na počitek v notranjost nedaleč od 
meje. 

Dževerko je postal zopet stari. 
Često je manjkal v četi. Videli so 
ga, kakose potepa po livadah m 
posedava po klopicah v družbi ka 
ke lahkomislene in osamljene žen-
ske, ki se je smejala njegovim bur-
kam. Vračal se je ob času obeda 
in večerje sit in vesel; svoje porci-
je je razdajal tovarišem in ko je le-
ga! mrak na zemljo, se je agubil v 
noč in se vračal s .polnimi torbami 
živil, povezanih v selske cule, di-
šečih ko gorski šopki in hranečih 
v sebi koeček vonja dekliške du-
še. 

Ko se pričeli dajati dopuste, je 
šel Dževerko med prvimi v doma-
čo vas, vendar ie za nakoilifco dni. 
Milbvamov stan je bil takoj poleg 

gejclto ga pokliče, 
• •S . ~ T X -

če ni še pozabil, kaj da sta govori-
la. 

" N e ! " . . . je odgovoril Milovan 
in pobledel. 

"Niti jaz n e ! " • 
"Lahko poskusiš!" . 
" N e skrbi. Odhajam. In prine-

sem ti dokaze! " . . . je dodal Dže-
verko in se izgubil. 

Teden mu je brzo minul. Zato 
pa je bil Milovan daljši od mese-
ca pohiega črnili misli in zlih 
sanj. Njegova žena je bila zvesta 
in dobra. Mogel se je zanesti na-
njo. dokler je živel ž njo na vasi, 
toda vojna je vse spremenila. Naj-
brže sedaj tudi ona misli, da ji je 

^vse dovoljeno. Ženske so včasih 
strašno čudne. 

Onega dne. ko bi se imel Dže-
verko vrniti k čefti, je solncc krva-
vo zapadalo. Vojaki so govorili, da 
bo drugi dan vetrno in da bo nek-
do ponoči ub't. 

" V e s dan me peče v g r l u ! " je 
Stokal Milovan. Ko je prišel Dže-
verko, so se vojaki zbrali okoli 
njega in tudi Milovan je zapustil 
svoj stan. Ni pa pozabil vzeti no-
ža. katerega je skril pod jopičem. 

"Milovan. žena te pozdravl ja!" 
je dejal Dževerko. kakor hitro ga 
je zagledal, pri čemur se je čudno 
smejal. 

Milovan je pobledel. 
" Imam polno torbo vsakovrst-

nega ! " pravi Dževerko in jo pri-
čenja prazniti. Prvo. kar je izvle-
kel, so bile lepe. vezene selske no-
gavice. Poskrbel je, da jih je videl 
Milovan. 

" M o j e nogavice!" pomisli Mi-
lovan in roka mu se plazi k nožu. 
Dževerko ga je gledal izpod čela. 

Nastane tišina. Milovan jo pre-
kine : 

"Poslušaj Dževerko . . . Poča-
kam na te danes zvečer pri slivah 
za našim taborom! Toda da pri-
deš! Imam ti nekaj povedati !" 

"Bod i breb skrbi! Vem. za kaj 
gre ! Nisem pozabil na naš dogo 
v or! Pridem, ko se stemni. Veš . . . 
je bolje tako. Mogli bi ovirati 
oni, ki se potikajo okoli tabora, 
dokler ne odtrobijo Večera!" 

"Dobro. Samo da prideš!" 
Ko so se zjutraj nekateri vojaki 

i/.prehajali v nasadu sliv, so našli 
Dževerka ranjenega, z ubodlja-
jem sredi prs. poleg njega pa je 
ležal Milovan ubit. 

Pozneje so Dževerka nekje v 
Kuršumlijah razsekali bolgarski 
jezdeci. 

RAZVOJ RUSKE VOJNE 
INDUSTRIJE 

Industrija v sovjetski Rusiji se 
s e d a j ponaša s svojim prvim veli-
kim uspehom. Letalska družba 
" I k a r " je ravnokar izgotovila pr-
vo serijo težkih letalskih motor-
jev. ki so bili narejeni izključno lc 
z ruskega gradiva in z ruskimi 
sredstvi. Ker so se poskusi s temi 
motorji izredno dobro obnesli, se 
bo nadaljevala produkcija s pospe 
šenim tempom. Te dni je pet rus-
kih aeroplanov preletelo nad 8 ti-
soč metrov visoko gorovje Hindu-
kuš, ki loči Centralno Azijo od In-
dije. Poleta preko gorovja se je 
udeležilo 12 letalcev, ki so bili vsi 
odlikovani z redom rdeče zastave. 
Prihodnjo spomlad namerava uve-
sti Rusija tako zračno zvezo med 
Moskvo in Tokiom. 

Vzporedo s tem dogodkem so se 
ustanovile krajevne podružnice 
tako žvanega "Dobrohima", ki 
propagira kemično obrambo drža-
ve. Ustvaritelja "Dobrohima" sta 
Trockij in njegov funkcionar Un-
schlicht. Te dni se je ustanovila 
podružnica v Moskvi, čije najzna-
menitejši član je znani ruski ke-
mik, član akademije, profesor Ipa-
tjev. 

Organizacija kemične obrambe 
Rusije smatra za svojo posebno 
nalogo preiskovanje strupenih pli-
nov in njihovih učinkov. Pred-
vsem gre za tem, da preizkusi so-
vjetsko vojno vodstvo uporabo 
strupenih plinov kot glavno napa-
dalno orožje bodoče vojne. 

147 BE8ED NA MINUTO. 

BOJAKE, HAROOAJTK 8E JTA 
' O L U JTRTUTOA*, TFAJVFTA 

m r c m g J H g B f f i r 
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Na narodni trgovski razstavi, ki se je vršila v New Yorku. so tek-
movali strojepisci, kateri znn najhitrejše pisati na pisalni stroj. 
Prvo nagrado je dobil Albert Tangora iz Paterson, N. -J., ki 
je napisal brez pomote v eni minuti 147 besed. 

Kultura v prirodi. 
S pomočjo svojega razuma je 

postal človek kralj prirode in nje-
govega prvenstva mu nobeno dru-
go bitje ne more odrekati. On je 
ustvaril in polagoma razvil svojo 
kulturo, ki ga je tako visoko dvig-
nila nad ostalo prirodo, da nima 
nič več občutka, da je le neznaten 
del vesoljstva, marveč nasprotno 
čedalje bolj se zaveda, da je nekaj 
posebnega, ločenega od " prirode. 
da je slednja ustvarjena zato, da 

danska mokrota, odneso del tega 
riža na določen kraj, kjer za ko p 
ljejo vsako zrno posebej v zeml;,o 
z očivklnim namenom, da vzklije. 
Kmalu se pojavijo na njivi prve 
kali in trava, ki jo rabijo mravlje 
za prehrano, začne rasti. Ali tu je 
takoj tudi plevelj. ki pa mravljam 
ne dela posebnih preglavic, kjer 
se ga takoj lotijo in iztrebijo vse 
druge rastline, ki ovirajo i, nzatl-
ra,jo njihovo žito. Ali si moremo 

služi njemu. Samo oni ljudje, ki I misliti. j!a je med temi mravljami 
jih še ni dosegla kultura, čutijo 
vso silo matere narave. Kulturen 
človek pa, ki se malo globlje za-
misli nad problemi svojega izvora, 
nad smislom življenja in vsega 
kar ga obdaja, postaja čedalje bolj 
neskromen. On vidi. kako se je 
sam dvignil s svo„o k|lturo iz te 
prirode. kako je prehitel svoje so-
brate — prirodna bitja. Ali tudi 
on se rodi, živi in umira, ne da bi 
doumel smisel svojega obstanka. 
V prirodi vidi deloma vse to. kar 
služi njemu v ponos: vidi razum. 

in avstralskim divjakom kaka po 
sebna razlika ? 

Na zapadu potznajo že v mnogih 
krajili umetno gojenje gob. Pred-
no pa-se je pojavil človek na zem 
Iji, so že poznale mravlje to umet 
nost. Tudi v tem oziru so mojstri 
neke ameriške mravlje, ki pripa-
dajo vrsti atta. Ob določenem ča-
su se dvignejo v ogromnih množi 
nah iz svojih gorskih bivališč in 
gredo na trgatev listov nekega 
drevesa, ki jih pa ne jedo. Te li-rte 

; nosijo v mravljišča in izdelujejo iz 
čutenje in celo del svoje materv | n j ^ n e k e posebne vrste gnojilo, 
jalne kulture. Človek je pomaknil ki je polagajo potem na določene 
te lastnosti zelo daleč naprej in s kraje. Tu pesejejo posebne jrobi-
tem je iskopal globoko jamo meti j e e . ki zelo nasrlo 

r; 
priznala zelo jem. Vendar pa. je v enem oziru (dragocenimi toaletami in briljan-j sevanju istotako 

obdržal prvenstvo, in sicer v iz-.ti. Kot šivankarica na Reki se je|važne stvari, 
najdbi ognja. To kulturno pridobi- seznanila z majorjem Rossettijem, Obe demnnodki v vohunski služ-
tev lahko človek po pravici priš- ki je tisti čas vodil informacijsko bi Italije se sedaj nahajata v Beo-
teva med svoje največje zmage pisarno italijanske vojske na Re j gradu pod ključem. Obtožnica 
nad prirodo. Nobena žival ni po- ki. Hitro je postala Kučičeva nje-j proti njima je že sestavljena in v 
znala ognja; ki j e vzbujal prr gova ljubica, V spremstvu pri- kratkem se vrši obravnava, ki pri-
vseh zavih bitjih strah. Samo č!o- mernih kavalirjev jo je major pc-
vek je znal izrabiti to elementarno | slal v Nizzo. kjer ji je bila na- stvari, 
silo, ki je postala mogočen čiuitelj j ložena delikatna misija. Morala 
njegove kulture. Ogenj je ustvaril se je seznaniti z visokimi osebnost -
tudi dodi domače ognjišče. Tako J mi iz francoskega političnega živ-
se je začela duhovna kultura, na ljenja ter ukrasti mobilizacijski 

nese na dan gotovo zanimive 

kateri je človek gradil 
materijalno kulturo. 

poznejšo 

Usoda italijanskih špijonk. 
Pred kratkim so aretirale jugoslo-

vanske oblasti dve krasni devoj-
ki, ki sta špijonirali za Italijo. 
Imeli sta dosti sreče, sedaj sta 
pod ključem v Beogradu. 

EMMA GOLDMAN V LONDONU 

seboj in prirodo. 
Vsi vemo, da se pojavlja razum 

in rodbinska ustava tudi pri dru-
gih bitjih. Ali pa je v prirodi opa-
žati tudi znake tega. kar imenuje-
mo človško kulturo? Kaj je prav 
za prav bistvo materijalne kultu-
re? To je način, kako človek izra-
bi prirodne sile in sredstva za svo-
je potrebe. Od prirode ločeni člo-
vek je začel borbo za obstanek po 
'svojih potih in s pomočjo orožja 
ter priprav premagal bitja, ki 
bila neprimerno silnejša od njega. 
Kopal je jamic, pokrival jih z list-
jem in travo, prav tako. kakor ko-
plje v novejšem času volčje jame, 
in v te jame so padali 
sloni. Naučil se je zapirati vhod v 
podzemske brloge, m tako je na-
stalo prvo človeško bivališče. Iz-
dolbe] je deblo in spustil v vodo 
prvi čoln. Zabijal je kole v jezero 
ali reko. delal pregrade in gradil 
prve stavbe na koleh. Slednjič se 
je naučil nabirati dobra i nza pre-
hrano uporabna semena, ki jih je 
sejal in polagal temelje sedanje-
ga poljedelstva. Lovil je mlade ži-
vali po gozdih in gorah ter jih 
vodil v svoj naselbine, kjer so se 
kmalu udomačile; tako je nastala 
človeška kultura. Vprašanje je se-
daj, ali je ta kultura -zgolj delo 
človeških rok ali ne. Oist'0 gotovo 
ne. Tudi v prirodi so -si ustvarila 
druga bitja svojo »sicer nižjo kul-
turo. 

Os, okrog katere se suče člove-
ška kultura, je njegov razum. In v 
prirodi najdemo znake kulture 
tam. kjer so se umstvene sposob-
nosti najbolj raizvile. Med ^gašiml 
živalmi zavzemajo, kakor znamo, 
glede umstvene sposobnosti prvo 
mesto čebele in mravlje. Neke vr-
ste ameriške mravlje, podobne 

pogonojnvrmex barbatus" bi la-
hko po vsej pravici imenovali ži-
valske poljedeljce. Glavna hrana 
sestoji pri njih iz neke posebne 
irave. ki je imenujejo mravljični 
riž. Te zanimive mravlje zbirajo 
zrna omenjene rasjtlme, nosijo jih 
v suhe in dobro postlane srambe. 
kjer jih hranijo do pomladi. Ko 
pa pride pomlad in 2 njo pomla-

rasto in tvorijo 
njihovo hrano. To je potem že.tev 
in letina mravelj, ki te gobe trga-
jo in jedo. Svoje polje s posjanimi 
gobami skrbno čistijo, negujejo 
in ščitijo tatovi. Človek je začel 
razmeroma pozno graditi vodne 
naprave bobrov. Ti glodalci so pre 
mikali cele gore. da pregrade reke 
in močivrja. Take umetne vode 
naprave, visoke več metrov in dol-
tre p o p a r sto metrov niso bile re -
dke že takrat, ko človek sploh še 
ni poznal pomena vodnih sil. Isto 
velja glede plavanja. Človek je mo 
gel porabiti tudi v tem oziru to. 
kar je videl v prirodi. Mnogo niž-
jih bitij ga je učjlo. kako koristno 

Ogromni 1 2 f m j če b i si /,nal p o m a g a t i 
pri plavanju po vodi z izdolbenim 
hlodom kot predhodnikom dana-
šnjih čolnov in ladij. 

Jasno je torej, da pračlovek, v 
zibelki svoje kulture ni posebno 
prednja čil drugim prirodnim bit-

Pred časom so prijeli organi ju-
goslovanske obmejne policije na 
Sušaku mlado dekle osvajajoče 
zunanjosti. Detektivi so že delj ča-
sa sumili, da je ta dama iz polu-
sveta v službi tuje špijonaže. Pre-
iskava. ki se je vršila kmalu nato. 
je pokazala, da je bila domneva 
pravila. Ljubica Miler je bila vo-
hun v krilu in je pri izpraševa-
nju navedla zelo interesantne po-
datke. ki so se pa morali zamolča-
ti v interesu državne varnosti. 
Policija je med tem prežala še na 
Ljubičino prijateljico Marijo Ku-
čič, ki je Ljubici pomagala pri vo-
hunskem poslu. Dolgo ni bilo Ma-
rije na izpregled. Doma je bila v 
Drenovi vasi poleg Reke. Ker pa 
jexdel občine, v kateri je bila ro-
jena Marija, pripadel Italiji, je 
lyueieeva odšla na Reko, kjer se 
je prvi čas preživljala s šivanjem. 

Letos poleti v lepi mesečni no-
či je prišlo na jug. mejnem ozem-
lju pri Sušaku do neobičajnega 
prizora : iz Zameta je pridrdral 
avtomobil, v kaiterem je sedel po-
licijski uradnik in v njegovem 
spremstvu je bila tenko oblečena 
dama. Uradnik se je peljal s svo-
jo žrtvijo na su saški policijski ko-
misarijait. Poklicani so bli vodil-
,ni finkcijonarji in začelo se je iz-
praševanje. 

Ko je demimondka videla, da 
je v pasti, je brez ovnikov prizna-
la, da se piše Marija Kučič ter da 
se že dolgo nahaja v službi infor-
macijskega urada kraljvine Ita-
lije. ki se peča s špijonažo. 

Ne da bi se sramovala svoje pre-
teklosti, je nato začela razvijati 
zgodovino svojega življenja. Nje-
na biografija je petsra in spominja 
naravnost na roman. Stvar, ki nas 
zanima je začela s poljubom. Ku-
čičeva je s svojim lepim licem vn 
krasnim telesom izzivala moške 
ter jih omreževala. da so bili pri-
morani izdati ji mnoge tajnosti, o 
katerih ne bi smeli ziniti. 

Začetek njene vohunske karijc-
re sega v prvo dobo po vojni, ko 
je živela na Reki. Bila je navadna 
"sart ina" , šivankarica. Imela pa 
je krasen obraz in divno formira-
no glavo ter prav tako zapeljivo 
telo. Njena ljubezen je začela s 
parom nogavic in je končala z 

načrt francoske vojske. Ta načrr \ 
je bil potreben za slučaj morebit 
nega konflikta s Francijo. Mar i- j 
ja je živela v Nizzi na moč ra.-?-
košno ter je zbujala s svojo zuna-
njostjo splošno pozornost. Do-
sledno pa je odbijala poznanstvo 
z ljudmi, ki niso igrali važnih po-
litičnih vlog. 

Potem je odšla v Monte Carlo 
in od tam se je napotila v Rim, 
kjer je poročala, da se ji je posrt»-
čilo izvabiti marsikaj iz svojih 
ljubimcev, toda končnega cilja 
vendar ni mogla doseči. 

Vohunki se je zdelo, da bo s svo-
jo misijo imela več sreče v Jugo-
slaviji. Poslali so jo torej na Re-
ko, kjer se je spoprijateljila z 
Ljubico Milerjevo. Od tam sta od-
šli v Beograd, kjer sta pričeli raz-
predati svoje mreže, da bi vlovili 
vanje žrtve. Posečali sta zabave 
in prireditve, na katerih so se kre-
tali politični in diplomatični kro-
gi. Kakor z naskokom sta lepoti-
ei osvajali moška srca in medtem 
ko je Ljubica Miler postala lju-
bica ibaron<a Sit ei n a, (prijatelja 
bivšega poslanika Rappaport, se 
je Marija Kučic vdinjala neki u-
gledni osebnosti, stanujoči na Te-
razijah. Te zveze sta obe dem>-
mondki spretno izkoriščali. Oct 
časa do časa sta potovali na Re-
ko, potem pa sta se zopet vračali 
v jug. prestolico. Na Reki pa j c 
bila Ljubica Miler nekoč tako ne--
oprezna, da se je zapletla v se-
sta nek z jug. tajnim policijskim 
uradnikom, ki ' j o je kmalu nato 
ob prihodu na jug. ozemlje are-
tiral in poslal v Beograd. 

Ljubica, videvši. da se nahaja 
v škripcu iz katerega ni izhoda, 
je priznala in povedala vse. Kma-
lu nato je sledila še aretacija Ma-
rije Kučič, ki je na svojem zaSli-

London, Anglija, 10. novembra. 
(Komunistka Emma Goldman, ki 
je bila leta 1919 deportirana iz 
Združenih držav, se nudi že par 
tednov v Londonu. Časnikarskim 
poročevalcem ni hotela povedati, 
kaj so njeni bodoči nameni. 
Zel i m dobiti žensko v starosti od 

-lo do 53 let. Slovenko ali Hrvati-
eo naprednega mišljenja, tudi z 
enim ali celo dvema otrokoma 
ni izključena. Katera resno misli, 
naj mi piše in priloži sliko, ki 
jo na zahtevo vrnem; če nima 
slike. naj. pa takoj piše. Tajnost 
zajamčena. — Ženin, 438—50th 
Ave., West Allis, Wis. 

(3x 11, 12, 13) 
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Drgnenje vedno pomaga! 
Ne zanašajte se na mastna mazila, ko 

t resnici potrebujete liniment! 

BtS. U. S. 

jc bil vedno dobro sdmvilo. To je naj-
finejši in najbolj zanesljiv liniment, ki 
ca morete kupiti za. denar. Ni pristen, 
če nima ANCHOR znamke. 

F. AD. RICHTER & CO. 104-114 So. 4tli St.,Iirooklyn, N. Y. I 

Ako ste se odločili 
obiskati staro domovino in dospeti tja ga BOŽIČNE 
PRAZNIKE, treba je, da si že sedaj nabavite pot-
ni list in druge potrebne listine, da boste pravo-
časno pripravljeni za odhod. 

Za vsa navodila glede potovanja v domovino 
in povratka v Ameriko pbrnite se na nas, kjer jih 
dobite brezplačno. . / / 

Mi zastopamo vse prekmorske parobrodne proge. 

Vse bančne posle izvršujemo brzo, točno in za-
nesljivo. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Drugi seznam in cene lrojig, katerih smo 
prejeli veliko zalogo. 

Po teli knjigah smo imeli mnogo vprašanj, 
zato ne odlašajte z naročilom, da katere k 
zmanjka, predno dobimo vaše naročilo. 
Z naročilom pošljite potrebno svoto bodisi z 
money ordronj, v znamkah ali gotov denar v 
zavarovanem pismu na: 

6LAS NARODA, 82 B o r M t St., New Y f f t 
1 1 . . . I • Wf=== . ., 

Prečitajte pazno oglase o novih knjigah. 

K N J I G A K N A " G L A S N A R O D A " 

črna prst in Gregor, zabavna knjižica ,60 
Deteljica, življenje treh. kranjskih bratov francoskih vo-

jakov 35 
Fabijola ali cerkev v Katakombah 45 
Gad je gnjezdo, povest iz dni trplenja in nad. 

Trdo veza no .75, broširano 50 
Hadži Murat, Tolstojeva povest, prevel Levstik. — 

Trdo vezano 
Hči papeža, roman po zapiskih škofa Burkharta, tajnika 

papeža Aleksandra VI. Trdo vezano . . . 1.25 
Po Levcu zbrani Jurčičevi spisi 1.00 
Kraljica mučenica, trdo vezano .80 
Kresalo duhov, trdo vezano 70 
Kasaki, povest iz ruskega 70 
Levstekovi zbrani spisi, vsak zvezek po .70 

1. zvezek: Pesmi, ode in elegije, sonet.je, roman-
ce, balade in legende, tolmač. 

2. zvezek: Otročje igre v pesencah, različne po-
ezije, zabavljice in pušice, ježa na Parnas, 
ljudski glas, kraljedvorski rokopis, tolmač. ' 

3. zvezek: Povesti in potopisi. 
4. zvezek: Kritike in znanstvene razprave. 
5. zvezek: Doneski k slovenskemu jezikoslovju. 

Ipada ljubezen, j ah o zanimiv roman, — 
Spisal Alojz Kraigher, trdo vezano 1.35 



OLAS NABADA, 12.' NOV. 

t 

M A R G A R E T A 
* • ui l-fc 
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Za "Glas Naroda" priredil O. P. 
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15 (Nadaljevanje.) 
Naslednjega jutra, v nedeljo, so odšli Peter, Margareta in Betty 

k maši v cerkev s»vestega Pavla. Casteil pa je izjavil, da je bolan in 
da ne more priti. Sedaj, ko je bila vzbujena njegova ve-rt vsprieo 
dvojnega življenja, katero je vodil tako dolgo, je sklenil izogibati se 
krščanskim cerkvam, če bo le mogel. Vsled tega je rekel, da je bo-
la«. Onadva, ki sla vedela, da izvira ta bolezen iz srca, nista ničesar 
odgovorila. Privatno na sta bila mnenja, da ne bo mogel ostati vedno 
bolan, kajti človeka, ki ni hodil v cerkev ter sprejemal zakramentov, 
so označili kot krivoverca. 

Castell pa je brez vednosti obeh posla-l za njima dva močna slu-
žabnika z naročilom, naj se mudita vedno v njih bližini ter pazita, 
da se bosta varno vrnila. 

Ko so zapustili cerkev, je zapazil Peter dva Španca, kojih obra-
za sta se mu zdela znana in ki sta ga očividno opazovala. Izgubil pa 
ju je v množici ter ni rekel ničesar. Najkrajša pot domov je tekla 
pr*rko polja in vrtov, kajti tam je bilo le malo hiš. Po tej trati sta 
šla ter se resno pomenkovala, ko je Bettv, ki je šla za njima, vzklik-
nila naj pazita. Peter je dvignil pogled ter zapazil dva Španca, ki sta 
lezla skozi odprtino v ograji, komaj šest korakov od obeh. Videl je 
tudi, da držita roki na mečili. 

— Pojdiva pogumno mimo njiju, — je rekel Peter, — ker nimam 
namena obračati hrbta nobenemu španskemu psu. — Pri tem je tu-
di on prijel za meč, katerega je nosil pod svojim plaščem ter rekel 
Margareti, naj stopi za njega. 

Tako so si prišli lice v lice. Spanca. odurno izgledajoča člove-
ka, sta se še precej spoštljivo priklonila ter vpraša,la Petra, če je on 
Master Peter Broome. Govorila sta špandki, a kot Margareta je tudi 
Peter poznal ta jezik, čeprav ne posebno dobro, kajti učil se ga je v 
mladosti ter se izpopolnil v njem pri John Castellu, ki se ga je po-
služeval obširno v svoji trgovini. 

— Da. — je odvrnil Peter. — Kaj je vajin opravek z menoj? 
— Sporočilo imamo za vas. senjor, od nekega najinega tovariša. 

^kola Andreja, s katerim ste se sestali pred par dnevi, je rekel 
eden Špancev. — Mrtev je, a kljub temu pošilja svoje poročilo, da 
vas naj naprosimo, da se mu pridružite takoj. Vsi naši bratje so-
prisegli, da bodo izvedli naročilo in pazili na to, da pridete na še-
fi ta nek. 

— Vidva mislita, da me nameravata ustreliti, — je rekel Peter, 
stisnil ustnici ter potegni izpod plašča meč. Le naprej, strahopetca in 
videli bomo, koga bo dobil danes Andrej v peklu za tovariša. Bežita 
nazaj Margareta in Betty, — bežita. — Pri tem je vrgel s sebe plašč. 

Za trenutek so stali vsi trije ter zrli drug na drugega. V istem 
trenutku pa je bilo čuti cepetanje nog in na vsaki sti-ani Petra se je 
prikazal močan služabnik, z mečem v roki. 

— Vesel sem vajine družbe, — je rekel, ko ju je zapazil ob stra-
ni. — In sedaj, gospodje morilci, ali mi še vedno hočete sporočiti ono 
stvar f 

Odgovor Špancev, ki sta zapazila, da ju nasprotna stranka pre-
kaša, je bil obrniti se in bežati in eden služabnikov, ki je pobral velik 
kamen, ga je vrgel za bežečima. Kamen je zadel zadnjega Špaaica v 
sredino hrbta in udarec je 'bil tako močan, da je lopnil na. obraz v 
blato, nakaT se je dvignil in odšepal, proklinjaječ z vsemi čudnimi 
španskimi kletvicami in prisegami osvete. 

- - Sedaj, — je rekel Peter, — gremo lahko mirno domov, kajti 
nikakih nadaljnili slov ne bo prišlo od Andreja. 

— Ne, — je rekla Margareta. — ne danes, a jutri ali kak poznej-
ši dan bodo prišli. Kako se bo vse to končalo? 

— To ve edinole Bog, -t- je odvrnil Peter resno ter utaknil meč 
v nožnico. 

K o j e izvedel Castell za ta dogodek, j e bil oeividno zelo vzne-
mirjen. 

— Jasno jc, da so zasnovali krvno osveto protiVebi radi onega 
Škota, katerega si ubil v samo-obrambi. — je rekel boječe. Ti 
Spanci, so zelo osveteželjni ter ti tudi niso odpnstili, ker si poklical 
Angleže na pomoč proti njim. Peter, mislim, da te bodo umorili, če 
boš hodil ven. 

— Jaz ne morem ostati vedno v luknji kot podgana, — je odvr-
nil Peter mrko. — Kaj naj storim! Ali naj se obrnem na postavo? 

— Ne, ravno si kršil postavo s tem, da si ubil človeka. Mislim, 
da je najboljše, če greš proč za nekaj časa. dokler se ta vihar ne 
poleže. 

— Iti proč? Da bi šel Peter proč? — je vzkliknila Margareta. 
— - Da. — je odvrnil njen oče. — Poslušaj, hčerka. Ti se ne mo-

reš takoj poročiti. Ne spodobi se. Razventega je treba stvar objaviti. 
En mesec cd sedaj naprej bo dosti zgodaj in to ni predlogo čakanja 
za te, ker si se šele včeraj zaročila. Dokler ne bosta poročena se tudi 
ne snae črhniti nobene besedice glede te vajine zaroke, kajti drugače 
bi vzeli Španci tudi tebe na piko ter ti storili kaj zalega. 

— Prav kot hočete, gospod. — je rekel Peter, a jaz za svoj del 
ne ljubim vsega tega prikrivanja resnice, ki dovede do poznejših 
zadreg. Prosim vas torej, da me pustite tukaj in da se čimpreje mo-
goče poročiva. 

Da bi postala tvoja žena vdova še predno bi potekel teden ali 
da bi nam zažgali ti lopovi hišo nad glavami? Ne, ne, Peter. Hodi 
mehko in hodil boš varno. Čuli bomo sporočilo tega Španca, Aguilar-
ja in nato se odloči za to ali ono stvar. 

Šesto poglavjem 

^ .. . . . . S L O V O . 

Aguilar je prišel na večerjo kot je obljubil, a v tem slučaju ne 
pes in brez spremstva, temveč slovesno, kot se spodobi velikemu lor-
du. Najprvo sta se pojavila dva tekača, da čistita pot. Nato je pri-
šel Aguilar, sedeč na krasnem belem kocju ter sijajno Oblečen v ža-
met. Na glavi je imel klobuk z velikanskim nojevim peresom. Za 
njim pa so jahali štirje livrirani služabniki. 

— Povabili smo le enega in sicer njega samega, a sedaj jih je 
prišlo sedem, da ne omenim njih konj, — je mrmral Castell, ki je 
gledal skozi okno ter opazoval sprevod. — No, sprejeti moramo kar 
pač pride, Peter, pojdi ter pazi na to, da dobe ljudje in živali obilo 
hrane, ker -bi drugače kritizirali morjo gostoljubnost. Služabniki lah. 
ko jedpj majfcui dvorani z mojimi ljudmi. Margareta, obleci se v svo-
jo najboljšo obleko in natakni si nakit. Pokazati hočemo tem ino-
zemskim ptičkom, da imamo tudi mi, londonski trgovci, nekaj pere«. 

Arkadi j Averčenko: / 

Gorostasna povest. 

(Dalje prihodnjič.) 

\ 
To povest mi je pripovedoval 

simpatičen človek 
— Poglejte onega gospoda — 

mi je rekel ter mi pokazal rejene-
ga blondina. ki je sedel v gledali-
ški loži. — To je iniener Pjater-
kin. Imeniten, sijajen človek! Jaz 
bi bil zelo rad vstopil pri njem v 
službo, toda pomislite! — ne 
gre in ne gre! 

— Kako-to . . . « l i noče on — 
ali kaj ? sem vprašal velo, brez za-
nimanja, kakor sprašujemo po na-
vadi takrat, kadar pričakujemo, 
da bomo čuli dolgočasno in neza-
nimivo zgodbo. 

— On da ne bi hotel? Saj se 
trudi noe in dan, da bi me dobil. 

— Potemtakem nočete ! 
— Hočem! Na vso moč »i pri-

zadevam, pa — ne gre! 
— Sedaj razumem! Podjetje še 

ni začelo poslovati. 
— V polnem teku je ! 
— Morda ni mesto izpraznje-

no? 
— Mesto je kakor nailašč za. 

met 
— Morda vam je plača prem? j 

hna? 
— Se včeraj mi je ponudil 20 

tisoč mesečno! 
— Pojdite se solit! Kaj je prav-

zaprav na stvari? On hoče, vi ho-
čete, posel je zanimiv, plača veli-
ka in — vendar ne morete vstopi-
ti! 

Tedaj me je popeljal v kot za 
vratom i ter mi je povedal eno naj-
bolj čudnih povesti, kar jih pozna 
naša čudna doba. 

* 

Pjaterkin je bil že mnogo do-
brega Čul o metni. jZato me je zad-
njič, ko sva se srečala, takoj usta-
vil: 

— Stopite k meni v službo! 
— K vam ? Prav rad. Koliko pa 

plačate ? 
— Tri tisoč mesečno. 
— Dobro, soglašam, v svoji se-

danji službi dovršim svoje posle 
in čez štirinajst dni pridem k 
vam. 

Dokončal sem svoje delo ter 
se odpravil k Pjaterkinu. Ko sem 
ženi o tem povedal, je odobrila 
moj namen. Potem pa je vpraša-
la: 

— Koliko ti bo dal plače? 
— Tri tisoč. 
— Kaj si zblaznel ? To je pre. 

malo! 
— L e p o č a k a j . . . G l e d e place 

sem *e z n j i m dogovor i l že pred 
dvema tednoma. 

— Pred dvema tednoma bi bilo 
šlo, danes je pa drugače! Takrat 
je maslo veljalo 30 rabljev funt, 
sedaj stane 45, čevlji so bali takrat 
po tisoč rubljev, sedaj stanejo pol-
drug tisoč. In tako dalje . . . Poj-
di in spremeni pogodbo! 

Šel sem torej in mu povedal. 
Pjaterkin je, kakor sem Vam že 
oanenil, ime«iten človek! Prav 
imate je dejaL V teh dveh tedni se 
je že življenje podražilo za polo-
vico. Dobro. Plačeval vam bom 
štiri tisoče in pol. 

Ves vesel sem stekel domov k 
ženi. Drvel sem tako, da sem se 
prepotil, veter me je prepihal. Ko 
sem prišel domov, sem moral v po-
steljo. 

Influenca. 
Dva tedna sem se valjal v po-

stelji. Ko sem vstal, sam se takoj 
pričel odpravljati k inženerju 
Pjaterkinu. 

Pa mi je rekla žena^ 
Postaj! Življenje se je medtem 

zopet podražilo za 35 procentov, 
s štirimi tisoči in pol ne bomo mo-
gli izhajati. Maslo, ki je veljalo 
pred dvema tednoma 45, je sedaj 
že po 60, čevlji vedjajo mesto 1500 
£e 2000 rubljev.. 

Stopil sem torej k onemu sijaj-
nemu človeku, k Pjaterkinu, in 
mu vse povedal. 

Kor pri prvih besedah vam je 
mož vse razum ei I 

— Seveda, je dejal. Če se rav-
namo po maslu, marate dobit šest 
tisoč. Samo dva tedna morate po-
čakati Medtem ko ste bili bolni, 
sem začasno, ssa 1 mesec, najel ne-
koga dragega. Ko dosluzi, pojde, 
vi, pa-prideta na njegovo mesto,. 

Počakal sem 14 dni in sem zopet 
odpravil, da bi sel k Pjaterkinu. 

Pa me je vprašata žena: 
— Koliko boš dobival T 

— Šes tisoč. 
— Kaj pa misliš, dragi moj! 

Saj ni mogoče živeti s šestimi tiso-
či, tko stane maslo že 120 in čevlji 
— štiri tisoč . . . 

Odšel sem torej k temu za.rcs» 
znamenitemu možaku Pjaterkinu 
in mu vse zaupal. 

—^Gotovo, je dejal. Če smo «e 
že začeli ravnati po maslu in po 
čevljih, bomo tudi nadaljevali. To 
se pravi, da Vam gre 9 tisoč mese-
čno. Kontrakt skleneva na 3 leta. 
tako je pri nas navada . . . 

Tedaj se mi je posvetilo. 
-— Dovolite — sem dejal. — 

Ce se bodo medtem cene vsa'k me-
sec podvojile, kako naj obstanem 
vedno pri isti plači? Saj bi na ta 
način čez tri mesece umrl od gla-
du. 

Ne morem vami povedati, kako 
sijajen človek je bil 

— Res je 
ta Pjatorikin. i 

ca je inžener Pjaterkin —^vse je 
upošteval, še straže ni pozabil! 

Sedela sva in molčala — zato-
pljena v turobne misli. 

*— Kaj naj torej storim? sem 
ga vprašal. — Kaj, če bi pljunil 
na vse te račune in vstopil pri vas 
z 10 tisoč na mesec ? Naprej bomo 
pa že videli. 

— Kaj pa 3-letna pogodba? Po 
pravilih naše družbe — vas ne 
smemo sprejeti brez kotitrakta. 

Vzdihnil sem in odšel. 
In tako hodim do danes k nje-

mi^ Govoriva in govoriva, pa se 
zopet razideva. 

Jaz bi rad služil in on neznan-
sko želi. da bi me sprejel. Trije te-
dni so medtem že minili. Maslo je 
že po 180, včeraj sem kupil ženi 
čevlje — za 7000. Najin račun, pri 
katerem sva vzela maslo za podla-
go, je bil torej pravilen. In venda> 
ne morem vstopiti v službo! 

Srečava se in kar na jok nama 
j gre 

. . , Moj znanec je utrujeno povesil j e zavpi! — cisto i , J 1 
- , v . 'glavo na prsa. prav imate! Ce hočete, napraviva 

progresiven račun. K' liko je ve-
ljalo maslo pred dv-̂  aa mesecima ? 

— 30 rubliev 
— In pred enim mesecem? 
— 60. 

— In sedaj ? / 
— Menda 120. 
— Kaj pa čevlji? 
— Prav tako: tisoč, dva tisoč, 

štiri tisoč . . . 
— Tako, je rekel — sedaj, ko 

sva matematično ugotovila porast 
draginje glede življenskih potreb-
ščin v dobi dveh mesecev . . . (o, 
kakšen matematik je bil ta pret-
kanec! Bistra glavica ! Ni zaton j 
— inžener!) . . . tako, sedaj bova 
pa tudi, upoštevajoč cene masla' 
in čevljev, matematično izračuna-
la porast vaše plače . . . Ta mesec 
prejmete 9 tivoč, prihodnji mesec 
18, tretji 36, četrti 72, peti 134, še-
sti 268, sedmi 536, osmi. . .no, radi 
lažjega računa bomo zaokrožili 
— 1 milijon mesečno. Deveti me-
sec dobite dva milijona, deseti 
štiri, enajsti osem, dvanajsti 16 
milijonov . . . 

Poglobil se je v račune, potem 
pa se odtrgal od njih, zmajal z 
glavo in dejal: 

Hm . . . da. Iz teh računov izha-
ja, da prejmete koncem drugega 
leta 54 milijard mesečno, sredi 
tretjega meseca pa že več kot šti-
ri bilijone na mesec. 

— Precej je to — sem dejal za-
m i š l j e n o . 

— T u d i p o d j e t e t e g a n e b o z d r -
žalo. 

— Pa tudi prenašati tako kopi-
co denarja, bo zelo težavna ree. 
Saj bom moral najeti voz, da pre-
peljem te štiri 'bilijone domov. 

— Gotovo! In koliko milijard 
bo veljal voz? Potem bo treba ime-
ti posebno shrambo za ta denar . .. 
Suho, železobetonsko! In zavaro-
vati se bo treba- zoper požar, stra-
žo najeti in blagajnika . . . 

Saj vam pravim — bistra glavi-

— Ampak, vseeno ne razumem 
— sem pripomnil. — zakaj niste 
podpisali pogodbe za 4 bilijone? 
Vi Bi prejemali 4 bilijone meseč-
no. čevlji bi pa stali takrat le 3 
bilijončke. 

— Saj to midva dobro veva, 
ampak glavno je — prevoz. In pa 
najem suhe, železobetonske shram 
be. in računovodje in biagajniear-
ke. Inžener Pjaterkin je bistra gla-
va — 

Da . . 
me se odigravajo sleherni dan 
pred našimi očmi. mi pa hodimo 
mimo kot bebci in ne opazimo ni-
česar . . . 

on je vse dobro preračunal! 
Strašne, gorostasne dra-

Žene lepše od deklet. 

V Hartlepoolu v Angliji so te 
dni priredili natečaj za žensko le-
poto. pri kateri so dobile ženske 
z najlepšimi notgami in najlepši-
mi friziranimi lasmi nagrade. Pri 
tej tekmi •so žene z lahketo zma-
gale nad svojimi neomoženimi tek-
movalkami. Vsa darila so dobile ž 
eno samo izjemo poročene go^>e. 

MOŠKI! Z a U M t o mm 

N*b*Titc .1 najboljio nlflt 
P REPRESS A n MOaKE 

V«Uk* tntaUc. Rit (4'a) $1 
Ym kkuurji aH 

S*».Y-JC)t Dapt: B 
m lltriiMii St.. N»w York Pilite n olrroKnleo. 

P r a v v s a k d o * — 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh —1 

MAIJ OGLASI 
• " G l a s N a r o d a " . 

Priporočljivo je, da nam pošljete 

VAŠE PRIHRANKE 
za obrestonosno naložitev. 

Naša banka plačuje na vložke na ~T 

Special Interest Account 
4% OBRESTI NA LETO 

a sigurnost je v vseh ozirih zajamčena. 
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Naj bo Vase sedanje haanjenje Vaša zaslom-
ba za vse slučaje v bodočnosti; radi tega vložite 
Vaše prihranke v solidno in sigurno domačo banko. 

VSE DRUGE BANČNE POSLE IZVRŠUJEMO 
TOČNO IN ZANESLJIVO 

Frank Sakser State Bank 
J 8 2 C o r t l a n d t S t r e e t , N e w Y o r k , N . Y . ! 

Kretanje pamikov - Shipping News 
T ^ l 

15. novembra: 
Olympic. Cherbourg; Columbua, Cher 

bour*. Bremen; La Savole, Havre; Re-
Uance, Cherbourg In Hamburg; Nlen 
Amsterdam, Boulogne. 
19. novembra: 

Paris, Havre. Aquitania, Cherbourg. 
<0. novembra: 

Mtnnekahda, Cherbourg; Thuringla. 
Cherbourg In Hamburg. 
22. novembra: 

Homeric, Cherbourg; Ryndam, Boul-
ogne; Republic, Cherbourg, Bremen: 
Orca (Bermuda), Cherbourg. 
26. novembra: 

Berengaria, Cherbourg. 
27, novembra: 

America, Cherbourg In Bremen 
Zeeland, Cherbourg; Deutschland 
Cherbourg In Hambrug; Minnekahda 
Cherbourg in Bremen. 

29. novembra: 
Majestic, Cherbourg: Rotterdam 

Boulogne; Duilio, Genoa; President* 
Wilson, Trst. 

3. decembra: 
Mauretania, Cherbourg. 

4. decembra: 
Cleveland. Cherbourg Hamburg 

Mongolia, Cherbourg in Hamburg. 
6. decembra 
Leviathan. Cherbourg. 
Olympic, Cherbourg; De Grasse. 

Havre; Martha Washington, Trieste; 
Conte Verde. Genova. 
9. decemora: 
Pittsburgh. Hamburg; Orduna, Cher-

bourg, Hamburg; Colombo, Genova. 

V J U G O S L A V I J O 

Dobre n o v i c e ! N o v a a m e r i * b , a 

postava vam dovo-
ljuje, da obiščete svojo domovino za 
eno leto in da se zatem vrnete v 
Združene države, ne da bi bili Šteti 
v kvoto. 
Naši veliki ogromni parni ki, vklju-
čno MAJESTIC, največji na svetu. 
OLYMPIC. HOMERIC. BEIXi EN-
LAND, LAPLAND, MINNEKAHDA 
itd., vam nudijo hitro vožnjo do 
Cherbourg«. Antwerpa, Hamburga. 
Hitra železniška vožnja do Jugo-
slavije. Več odplutij vsaki teden. 
Vsi r.aši potniki 3. razreda so nasta-
njeni v zaprtih privatnih kabinah za 
2, 4 in 6 oseb. Udobnost, sijajna jed 
in brezhibna postrežba. 

W H I T E S T A R LINE 
R E D S T A R L I N E 
A M E R I C A N L I N E 

1 BROADWAY NEW YORK 

Ma&iatx Jdne 
NAVIGAZ10NE GENERALE 1TALIANA 
NARAVNOST V LJUBLJANO V 9 DNEH 

fOdpIujo Iz N. TOO 
in 6. Januarja. n 0 V * 

C O L O M B O 
Odpluje iz K. T. Q d e c 
in 3. februarja. 
Obrnite se na avlorizirane 

egente. 
I ta'/a America Ship. Corp. 

1 State Street 
New York 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste i 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Glas 
Naroda", S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

10. decembra: 
Paris. Havre. 

lir decembra: 
Stuttgart, Cherbourg, Bremen. 

13. decembra: 
Aquitania. Cherbourg; Pres. Roose-

velt, Cherbourg; Veendam Boulogne. 
Rotterdam. 
16. decembra: 

France, Havre; Bremen. Bremen. 
17. decembra: 

Majestic, Cerbourg. 
20. decembra: 

Pres. Harding, Cherbourg; New Am-
sterdam* Boulogne, Rotterdam. 
24. decembra: 

Minnekahda, - Cherbourg, Hamburg, 
Albert Balltn. Cherbourg, Hamburg. 
27. decembra: 

Olympic, Cherbourg, Volendam Bou-
logne, Rotterdam. 
30. decembra: 

Rochambeau Havre; Arabic, Cher-
bourg, Hamburg. 
31. decembra: 

Zeeland, Cherbourg; Ohio, Cherbourg, 
Hamburg. 
3. Januarja: 

Aquitania. Cherbourg: America. —• 
Cherbourg; Columbus, Cherbourg, Bre-
men. 
6. januarja: < 

Duilio, Genova. 
7. JaruarJa: 

Par: . Havre. 

Božični izleti 
Jugoslavijo 

Mr. A. V. Bisca od t'nited States 
I.ines bo vodil poseben božičui iz-
lft v Jugoslavijo. Totniki bodo od-
potovali z velikim "Leviathanorn" 
iz Xew Yorka dne 6. decembra pre-
ko Oierbourga V domovino boste 
dospeli dovolj zgodaj, da boste za-
eno s prijatelji in sorodniki prazno-
vali Božič. 

Prepričajte se sedaj o tem iz-
letu. Po najnižji ceni boste deležni 
čistin udobnih kabin, najboljši* hra-
ne, velikih in privlačnih javnih 
prostorov ter ves čas uljudne pe-
s' režbe. 

Za vsa navodila pižite ali vpra-
šajte sedaj. 
UNITED STATES LINES 
45 Broadway. New York City 

ali vpraSajte vašega lokalnega agenta 
Managing Operators for 

UNITED STATES SHIPPING BOARD 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
KD O « BUM&jaB potovati 1 

atari kraj. je potrebo«, da JI 
natančno poučen o potnih llgtlk. fft< 
Uagl ln dragih stvareh. 

Pojasnila, ki Tam Jih aamoreaM 
dati vsled naše dolgoletne lskučnj* 
Vam bodo gotovo • korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne pur 
nfke, ki Imajo kabine tudi v EEL ra 
rada. 
Glasom nove aaselnlSke postov«, ki 
ie stopila v veljavo s 1. julijem 1924, 
»morejo tudi nedržavljanl dobiti do-
voljenje ostati v domovini eno leto 
ln ako potrebno tudi delj; tozadev-
na dovoljenja izdaja generalni ni-
selniSkl komisar v Washington, D.C. 
Prošnjo za tako dovoljenje ae lahko 
napravi tudi y New Torku pred od-
potovanjem, ter se pošlje prosilca v 
•tari kraj glasom najnovejše odredbe 

Kako dobiti BTOJC« 1X I U N -
i ga, kraja. 
' Kdor fell dobiti sorodnika ali 
svojca lz starega kraja, naj nam prej 
pife za pojasnila. Is Jugoslavije bo 
prlpngčenih v prihodnjih treh letih, 
od 1. julija 1924 naprej vsako leto 
po 671 priseljencev. 1 

Prodajamo vozne liste aa va« pra-
ge; tudi preko Trsta samorejo Jogo-
•lovani sedaj potovati. 

Frank Sakser Stat« Basi 
82 Cortland* §*., Haw York 

KCJAin, NAROČAJTE BE NA 
'GLAS NARODA\ NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDBUtKHlH OTtAVi 

Posebna ponudba 
našim čitateljem! 
Prenovljeni pisalni stroj 
"OLIVER" £ 2 0 00 

B strešico va slovenske čr-
ke, č, i, i - « $ 2 5 . 2 2 

'OLIVER* PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI 

Pisati na pisalni stroj ni niEalča umetnost. Takoj laK-
Eo ysalc pile« Hitrost pisanja dobite s vajo, 

BLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
New Tack, N. T. 


